
 
 
 

FORMULARZ ZGŁOSZENIA O NIEZDOLNO ŚCI PORTOWYCH URZĄDZEŃ 
ODBIORCZYCH DO ODBIORU ODPADÓW ZE STATKÓW 

FORMAT FOR REPORTING INADEQUACY OF PORT RECEPTION FACILITIES 
 
1. DANE STATKU  / SHIP’S PARTICULARS 

Nazwa statku  / Name of ship ………………………………………………………………….... 
Armator  / Owner ………………………………………………………………………................ 
Sygnał rozpoznawczy  / Call sign …………………………………….....…………….............. 
Numer IMO  / IMO Number……………………………………………………………………….. 
Pojemno ść brutto  / Gross tonnage……………………………………………………….……. 
Port macierzysty  / Port of registry…………………………………………………………….... 
Typ statku  / Type of ship……………………………………………………………………..….. 

2. DANE PORTU 
Państwo  / Country................................................................................................................ 
Port  / Name of port………………………………………………………………………...……… 
Data przybycia  / Date of arrival……………………………………………………………..…...  

Data zdarzenia  / Date of occurrence……………………………………………………..…….. 
Data opuszczenia  / Date of departure................................................................................. 

3. RODZAJE I SZACUNKOWE ILO ŚCI ODPADÓW PRZEZNACZONYCH DO ZDANIA 
DO PORTOWYCH URZĄDZEŃ ODBIORCZYCH / TYPE AND ESTIMATED AMOUNT 
OF WASTE FOR DISCHARGE TO FACILITY 

3.1 Oleje  / Oils  
Szlam / sludge m3 
Wody zaolejone / bilge water m3 
Inne (wymienić) / others (specify) 
 

m3 
 

Czy urz ądzenia do odbioru były dost ępne?  / were facilities available?        
Tak / Yes                   Nie / No 

 
3.2 Szkodliwe substancje przewo Ŝone luzem  / Nexious Liquid Substances (NLS) 

Kategoria A / category A m3 
Kategoria B / category B m3 
Kategoria C / category C m3 
Inne (wymienić) / others (specify) 
 

m3 
 

Czy urz ądzenia do odbioru były dost ępne?  / were facilities available?  
Tak / Yes                   Nie / No 

 
3.3 Śmieci  / Garbage 

Odpady Ŝywnościowe / food 
waste 

m3 

Tworzywa sztuczne / plastic m3 
Inne (wymienić) / others (specify) 
 

m3 
 

Czy urz ądzenia do odbioru były dost ępne?  / were facilities available?  
Tak / Yes                   Nie / No 

 
3.4 Inne odpady  / Other wastes 

 m3 
 m3 
 m3 

Czy urz ądzenia do odbioru były dost ępne?  / were facilities available?  
Tak / Yes                   Nie / No 



4. CZY JAKIEKOLWIEK ODPADY NIE ZOSTAŁY PRZYJ ĘTE DO PORTOWYCH 
URZĄDZEŃ? / WAS ANY WASTE NOT ACCEPTED BY THE FACILITY? 

....................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................

....................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................... 

....................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................... 
5. UWAGI NA TEMAT NIEMOśLIWOŚCI ZDANIA ODPADÓW  / INADEQUACY OF 

FACILITIES 
5.1 Lokalizacja urz ądzeń (odległo ść do statku, niewygodna lokalizacja)  / Location of 

facilities (close to the vessel, incovenient location) 
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................... 
5.2  Jeśli wcze śniej spotkałe ś się z tym problemem, czy i komu go zgłaszałe ś? / If you 

experienced a problem, with whom did you discus this problem or report it to? 
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................... 
5.3 Czy dostarczyłe ś wcześniej informacj ę (zgodnie z wymaganiami portowymi) o 

zamiarze zdawania odpadów do portowych urz ądzeń odbiorczych?  / Did you give 
prior notification (in accordance with relevant port requirements) about the vessel’s 
requirements for reception facilities? 

....................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................... 
5.4 Czy dostałe ś na wejściu do portu potwierdzenie o dost ępności portowych 

urządzeń? / Did you receive confirmation on the availability of reception facilities on 
arrival? 

....................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................... 
6. UWAGI / REMARKS 
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................... 
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................... 
....................................................................................................................................................
.................................................................................................................................................... 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
…………………………………………… …………………………… 
Podpis kapitana  / Master’s signature                                                             Data / Date 


